Polski

Niniejsze wskazéwki bezpieczenstwa
zostaty przygotowane na podstawie
wymogow Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w
sprawie ogdlnego bezpieczenstwa
produktéw (GPSR). Majag one na celu
ochrone uzytkownikdéw przed zagrozeniami
wynikajgcymi z niewtasciwego stosowania.
Ostrzezenia zostaty sformutowane w sposéb
prosty i zrozumiaty, z mysla o osobach
starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Produkt przeznaczony dla oséb powyzej 14
roku zycia.

Analiza ryzyka:

1. Ryzyko potkniecia: Upewnij sie, ze
kuweta znajduje sie na stabilnej,
ptaskiej powierzchni.

2. Ryzyko skazenia
mikrobiologicznego: Regularne
czyszczenie kuwety zapobiega
rozwojowi bakterii.

3. Ryzyko niewtasciwego
uzytkowania: Uzywaj kuwety
wytacznie w przeznaczonych do tego
miejscach.

4. Ryzyko niewtasciwej utylizaciji:
Postepuj zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi utylizacji
zuzytego zwirku.

Instrukcja bezpiecznego uzywaniaii
utylizacji:

1. Przed pierwszym uzyciem doktadnie
wyczys¢ kuwete.

2. Umies¢ kuwete na stabilnym
podtozu, z dala od zrédet ciepta.

3. Regularnie usuwaj zanieczyszczenia
i wymieniaj zwirek.
4. Do czyszczenia uzywaj Srodkéw

bezpiecznych dla zwierzat.

5. Przy utylizacji zuzytego zwirku stosuj
sie do lokalnych wytycznych.

English

These safety instructions have been
prepared based on the requirements of
Regulation (EU) 2023/988 concerning the
general safety of products (GPSR). They are
intended to protect users from hazards
arising from improper use. The warnings
have been formulated in a simple and
understandable manner, keeping in mind
elderly people and those with limited
mobility.

Product intended for persons over 14 years
of age.

Risk Analysis:

1. Tripping Hazard: Ensure the litter
box is placed on a stable, flat
surface.

2. Microbiological Contamination
Risk: Regular cleaning prevents
bacterial growth.

3. Risk of Improper Use: Use the litter
box only in its designated area.

4. Risk of Improper Disposal: Follow
local regulations when disposing of
used litter.

Instructions for Safe Use and Disposal:

1. Thoroughly clean the litter box
before first use.

2. Place the litter box on a stable
surface, away from heat sources.

3. Regularly remove waste and replace
the litter.

4. Use cleaning agents that are safe for
animals.

5. Dispose of used litter in accordance
with local guidelines.

Cestina



Tato bezpecnostni opatfeni byla pfipravena
na zékladé pozadavkt Nafizeni (EU)
2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobkl
(GPSR). Jejich cilem je chranit uzivatele pred
nebezpecimi vyplyvajicimi z nespravného
pouziti. Varovani byla formulovana
jednoduse a srozumitelné, s ohledem na
starSi osoby a osoby s omezenou
pohyblivosti.

Produkt ur€eny pro osoby starSi 14 let.
Analyza rizik:

1. Riziko zakopnuti: Ujistéte se, ze
kocici toaleta stoji na stabilnim,
rovném povrchu.

2. Riziko mikrobiologické

zabranuje vzniku bakterii.

3. Riziko nespravného pouziti: KocCici
toaletu pouzivejte pouze na
uréeném miste.

4. Riziko nespravné likvidace:
Dodrzujte mistni pfedpisy pfi
likvidaci pouzitého steliva.

Instrukce bezpe¢ného pouzivani a
likvidace:

1. Prfed prvnim pouzitim kocici toaletu
dikladné vycistéte.

2. Umistéte ji na stabilni povrch, mimo
zdroje tepla.

3. Pravidelné odstranujte necistoty a
vymeénujte stelivo.

4. Pouzivejte Cistici prostfedky
bezpeéné pro zvifata.

5. Pfilikvidaci postupujte podle
mistnich smérnic.

Slovencina

Tieto bezpecnostné pokyny boli
vypracované na zaklade poziadaviek
Nariadenia (EU) 2023/988 o véeobecnej

bezpectnosti vyrobkov (GPSR). Ich cielom je
chranit pouzivatelov pred rizikami
vyplyvajucimi z nespravneho pouzitia.
Upozornenia boli formulované jednoducho
a zrozumitelne, s ohladom na starsSich (udi a
osoby s obmedzenou pohyblivostou.

Produkt uréeny pre osoby nad 14 rokov.
Analyza rizik:

1. Riziko zakopnutia: Uistite sa, Ze
toaleta pre macky stoji na
stabilnom, rovhom povrchu.

2. Riziko mikrobiologickej
kontaminacie: Pravidelné Cistenie
predchadza rastu baktérii.

3. Riziko nespravneho pouzitia:
Pouzivajte toaletu iba na uréenom
mieste.

4. Riziko nespravnej likvidacie:
Dodrziavajte miestne predpisy pri
likvidacii pouzitého steliva.

Navod na bezpecné pouzivanie a
likvidaciu:

1. Pred prvym pouzitim toaletu
dbékladne vycistite.

2. Umiestnite ju na stabilny povrch,
daleko od zdrojov tepla.

3. Pravidelne odstranujte necistoty a
vymienajte stelivo.

4. Na Cistenie pouzivajte prostriedky
bezpecné pre zvierata.

5. Prilikvidacii postupujte podla
miestnych smernic.

Deutsch

Diese Sicherheitsanweisungen wurden auf
Grundlage der Anforderungen der
Verordnung (EU) 2023/988 Uber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
erstellt. Sie sollen die Anwender vor
Gefahren schutzen, die aus unsachgemaBer



Anwendung entstehen kénnen. Die
Warnhinweise wurden in einfacher und
verstandlicher Sprache formuliert, unter
Beruicksichtigung alterer Personen und
Personen mit eingeschrankter Mobilitat.

Produkt bestimmt flr Personen ab 14
Jahren.

Risikoanalyse:

1. Stolpergefahr: Stellen Sie sicher,
dass die Katzentoilette auf einer
stabilen, ebenen Flache steht.

2. Mikrobiologisches
Kontaminationsrisiko:
RegelmaBige Reinigung verhindert
das Wachstum von Bakterien.

3. Risiko unsachgemaBer Nutzung:
Verwenden Sie die Katzentoilette
nur an dafur vorgesehenen Orten.

4. Risiko falscher Entsorgung:
Befolgen Sie die ortlichen
Vorschriften zur Entsorgung der
gebrauchten Streu.

Anleitung zur sicheren Verwendung und
Entsorgung:

1. Reinigen Sie die Katzentoilette vor
der ersten Benutzung grundlich.

2. Platzieren Sie sie auf einer stabilen
Oberflache, fern von Warmequellen.

3. Entfernen Sie regelmaBig
Verschmutzungen und wechseln Sie
die Streu aus.

4. Verwenden Sie reinigende Mittel, die
fur Tiere unbedenklich sind.

5. Entsorgen Sie die gebrauchte Streu
geman den lokalen Richtlinien.

YKpaiHcbKa

LLi iHcTpykuii 3 6e3neku 6yno niarotoBneHo
Ha ocHoBi BUMor PernamMeHTy (E€C) 2023/988
npo 3aranbHy 6e3neky npoaykuii (GPSR).

BoHM cnpAaMoBaHi Ha 3aX1CT KOpUCTyBadiB
Big Hebesnek, Lo BUHUKAKOTb Npu
HenpaBWU/IbHOMY BUKOPUCTaHHI.
Monepep>xeHHA cHOpPMyYIbOBAHO NPOCTO Ta
3p0O3yMino, 3 ypaxyBaHHAM notpeb NiTHiX
nrogen ta ocib 3 06MeXKeHOD PyXMBICTHO.

MpoayKkT npuaHayeHo and ocib ctapwe 14
poKiB.

AHani3 pusukis:

1. Hebe3neka cnoTUKaHHA:
lMepekoHanTecs, Lo KoTAYa
TyaneTHa EMHICTb pO3MillleHa Ha
CTabinbHiIN, PiBHIM MOBEPXHI.

2. Pusuk mikpob6ionoriyHoro
3abpyaHeHHA: PerynapHe YnLLEeHHA
3anobirae po3aMHOXeHHI 6akTepii.

3. Pusuk HenpasuibHoro
BUKOPUCTAHHA: Bukopucrosymnte
Tyanet nLe y BUSHa4YEeHUX MiCLLAX.

4. Pusuk HeBipnoBigHOI yTUNi3aLii:
[JoTpnMynTechb MicLLEBNUX HOPM Npwn
yTunisauii BUKOpUCTaHOro
HarnoBHIOBau4a.

IHCTpyYKLiA 3 6e3neYHOro BUKOPUCTaHHA
Ta yTunisauii:

1. [Mepea NepLInM BUKOPUCTAHHAM
peTenibHO OYUCTITb TyaserT.

2. Po3MicTiTb Moro Ha ctabinbHin
noBepxHi, noaani Big o>xepen tenna.

3. PerynapHo BupansanTe 3abpygHeHHA
Ta 3MiHKOWNTE HaNOBHIOBAY.

4. BwukopucToByinte 3acobu ans
UnLLEHHA, 6e3MeyYHi Ansa TBapuH.

5. TlpwuyTtunnisauii LoTpUMynTECH
MicueBMxX pekoMeHpauin.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost
intocmite pe baza cerintelor
Regulamentului (UE) 2023/988 privind



siguranta generala a produselor (GPSR). Ele
urmaresc protejarea utilizatorilor impotriva
pericolelor rezultate din utilizarea
necorespunzatoare. Avertismentele au fost
formulate intr-un mod simplu si clar, avand
in vedere persoanele in varsta si pe cele cu
mobilitate redusa.

Produs destinat persoanelor de peste 14
ani.

Analiza riscurilor:

1. Pericol de impiedicare: Asigurati-
va ca litiera este amplasata pe o
suprafata stabila si plana.

2. Risc de contaminare
microbiologica: Curatarea regulata
previne dezvoltarea bacteriilor.

3. Risc de utilizare
necorespunzatoare: Folositi litiera
doarin locurile special desemnate.

4. Risc de eliminare incorecta:
Respectati reglementarile locale
privind eliminarea deseurilor.

Instructiuni pentru utilizare si eliminare in

siguranta:
1. Curatati temeinic litiera inainte de

prima utilizare.

2. Asezati litiera pe o suprafata stabila,
departe de sursele de caldura.

3. Indepartati regulat deseurile si
schimbati materialul absorbant.

4. Utilizati produse de curatare sigure
pentru animale.

5. Eliminati materialul folosit conform
instructiunilor locale.

Magyar

Ezeket a biztonsagi utmutatasokat az (EU)
2023/988 rendelet, az altalanos

termékbiztonsagrol (GPSR) szolo6 elbirasai
alapjan készitettiik. Céljuk, hogy védjék a

felhasznaldkat a helytelen hasznalatbol
eredd veszélyektdl. A figyelmeztetéseket
egyszer(i és értheté mdédon fogalmaztuk
meg, kulonos tekintettel az idésebbekre és
a mozgaskorlatozottakra.

Atermék 14 év felettiek szamara készult.
Kockazatelemzés:

1. Elakadas veszélye: Gy6z6djon meg
arrol, hogy a macskalotty nem all
instabil, egyenletes feluleten.

2. Mikrobiolégiai szennyezédés
kockazata: A rendszeres tisztitas
megakadalyozza a baktériumok
elszaporodasat.

3. Helytelen hasznalat kockazata: A
macskalottyot kizardlag a
rendeltetésszer(i helyen hasznalja.

4. Helytelen artalmatlanitas
kockazata: Tartsa be a helyi
eléirasokat a hasznalt sz0sz
artalmatlanitasanal.

Biztonsagos hasznalati és
artalmatlanitasi atmutaté:

1. Hasznalat el6tt alaposan tisztitsa
meg a macskalottyot.

2. Helyezze stabil fellletre, tavol a
h6éforrasoktol.

3. Rendszeresen tavolitsa el a
szennyezddéseket és cserélje ki a
sz0sz0t.

4. Hasznaljon allatbarat
tisztitészereket.

5. Ahasznalt sz6sz artalmatlanitasakor
kovesse a helyi eléirasokat.

Bbvnrapcku

Tesn ykazaHunA 3a 6e3onacHoOCT ca
M3roTBEHM Bb3 OCHOBA Ha N3MCKBaHMATaA Ha
PernameHT (EC) 2023/988 oTHOCHO obLaTa
6e3onacHocT Ha npoayktute (GPSR). Te



nMmar 3a Len ga npeanasat notpebutennte
OT OMacHoOCTUTE, MPOMU3TUYALLN OT
HenpaBuaHa ynoTtpeba.
MpepynpexaeHuaTta ca opMynmpaHm no
npocT 1 pasbupaeM Ha4vuH, C orneq Ha
HY>XAWTEe Ha Bb3pacTHUTE Xopa 1 nnuaTta c
orpaHmyeHa nogBuXKHOCT.

MpoaykTsT € NpeaHa3HayveH 3a nuua Haa 14
roAvHMN.

AHanus Ha pucka:

1. OnacHocT oT cnbBaHe: YBepeTe Ce,
ye KoTelLlKaTa ToaneTHa e
nocrtaBeHa Ha cTabunHa, paBHa
NMOBDBPXHOCT.

2. Puck ot MMKpo6buonornyHo
3aMbpcABaHe: PeOBHOTO
nouncTBaHe npegoTBpaTaBa
pa3BUTUETO Ha BakTepum.

3. Puck ot HenpaBwuiHa ynoTpeb6a:
M3non3BanTe ToaneTHata caMo Ha
npegHa3Ha4YeHoTo 3a Hes MACTO.

4. Pwnck oT HenpaBuaHa yTunsaumsa:
CnasBalite MecTHUTe pasnopenbu
NP N3XBBPISHETO Ha
M3NON3BaHOTO HAMb/HUTEN.

MHcTpyKumna 3a 6e3onacHa ynotpe6a un
U3XBbpNAHE:

1. Tpean nbpBata ynotpeba,
noyncTeTe ToasieTHaTa OCHOBHO.

2. TlMocTaBeTe 8 Ha cTabunHa
NMOBBPXHOCT, Aaney oT U3TOUHULM
Ha TonnuHa.

3. PepgoBHO npemMaxsaunTte
3aMbpcABaHMATaA U CMeHANTe
HanbAHUTENA.

4. M3nons3BanTe NnoyYmcTBaLLm

npenapatun, 6e30nacHu 3a XXUBOTHMU.

5. Tllpn unaxebvpnaHe, cnaspamnte
MECTHUTE yKa3aHusA.

EAAnVIKA

Ol 0d0nyiec aocdaleiag €xouv stolyaotel
Baocel twv anattioewyv tng EE Kavoviopou
2023/988 yla tn yevikn achAAela Ttpoloviwy
(GPSR). ZkoTto¢ Toug eival n Tpootacia Twyv
XPNOTWYV ano KvdUVOUC TIOU T(POKUTITOLV
amo akatdAnAn xpron. OLTtpoeldoToLRoELG
£xouv dlatuTtwBel Pe amAod Kal katavonto
TPOTIO, AapBdavovtag uTtodn Tig avAyKeG TWV
NALKIWPEVWYV KAl TWV ATOPWY HE
TIEPLOPLOPEVN KIVNTIKOTNTA.

To Ttpoiov tpoopidetal yia dtopa avw twy 14
ETWV.

AvdAuaon Kivd0vou:

1. Kivduvog mtwong: BeBawwbeite ott
N aupoudld yla yateg Bpioketal og
otaBepn, eminedn emudpdvela.

2. Kivduvog pikpoplakng poAuvvong: O
TAKTLKOC KABAPLOPOG ATOTPETEL TNV
avamntuén Baktnpiwv.

3. Kivduvog Aavbaopévng Xxpnong:
Xpnolyotoleite TNV apgpoudid povo
OTOV TIPOPRAETIOEVO XWPO.

4. Kivduvog Aavbaopuévng
anoppuPng: AKOAouBRoTE TOUG
TOTILKOUG KAVOVIOHOUG yla ThY
aréppudn Tou XPNOLHOTIONHEVOU
UALKOU.

0dnyieg acdparovg XxpRong Kat
anoppuwnge:

1. KaBapiote oxoAaotikd thv appoudid
TIPLV ATTO TNV TIPWTN XPNOoN.

2. TomoBetnote TNV oc otabepn
eTLPpAveLd, HOKPLA ATIO TINYEQ
Beppuotntac.

3. ATOPAKPUVETE TAKTIKA TA
aToPPIMMATA KAl AVTIKATAOTHOTE TO
UALKO.

4. Xpnolyotoleite KABAPLOTIKA achaAn
yla ta dwa.



5. AkoAouBnoTte TIg TOTIKEG 00 Nyieg yia
Tnv anéppun Tou
XPNOLOTIONKEVOU UALKOU.

Lietuviy

Sios saugos instrukcijos parengtos
remiantis ES reglamento (ES) 2023/988
reikalavimais dél bendrosios produkty
saugos (GPSR). Jos skirtos apsaugoti
vartotojus nuo netinkamo naudojimo
sukeliamy pavojy. Jspéjimai suformuluoti
paprastu ir suprantamu budu, atsizvelgiantj
vyresnio amziaus zmones bei asmenis su
ribotu judrumu.

Produktas skirtas asmenims nuo 14 mety.
Rizikos analizé:

1. Nukritimo pavojus: |sitikinkite, kad
kaciuko tualetas stovi ant stabilios,
lygios vietos.

2. Mikroorganizmy dauginimosi
rizika: Reguliariai valydami
iSvengsite bakterijy augimo.

3. Neteisingo naudojimo rizika:
Naudokite tualetg tik numatytose
vietose.

4. Neteisingos utilizacijos rizika:
Laikykités vietiniy reikalavimuy,
tvarkant naudotg pelena.

Saugios naudojimo ir utilizacijos
instrukcijos:

1. Prie$ pirma naudojima kruopsc¢iai
nuplaukite tualeta.

2. Pastatykite jj ant stabilios vietos, toli
nuo Silumos Saltiniy.

3. Reguliariai paSalinkite neSvarumus
ir keiskite pelena.

4. Naudokite valymo priemones,
saugias gyvunams.

5. Naudota pelenag tvarkykite pagal
vietos nuostatas.

Latviesu

Sie drosibas noradijumi ir sagatavoti,
pamatojoties uz Eiropas Savienibas
2023/988 regulas prasibam par visparéjo
produktu droSibu (GPSR). Tie ir paredzéti, lai
aizsargatu lietotajus no riskiem, kas rodas
no nepareizas lietoSanas. Bridinajumi ir
formuléti vienkarsa un saprotama valoda,
nemot véra vecaka gadagajuma cilvékus un
personas ar ierobezotu kustigumu.

Produkts paredzéts personam virs 14
gadiem.

Riska analize:

1. NolaiSanas risks: Parliecinieties, ka
kaku tualete atrodas uz stabilas,
lidzenas virsmas.

2. Mikroorganismu augsSanas risks:
Regulara tiriSana novers baktériju
augsanu.

3. Nepareizas lietoSanas risks:
Lietojiet tualeti tikai paredzétaja
vieta.

4. Nepareizas utilizacijas risks:

levérojiet vietéjos noteikumus,
izmetot izmantoto materialu.

Instrukcija par drosu lietoSanu un
utilizaciju:
1. Pirms pirmas lietoSanas rupigi

iztiriet tualeti.

2. Novietojiet to uz stabilas virsmas,
talak no karstuma avotiem.

3. Regulari nonemiet netirumus un
mainiet pildspalvu.

4. Izmantojiet tiriSanas lidzeklus, kas ir
droSi dzivniekiem.

5. lznicinietizmantoto materialu
saskana arvietéjam vadlinijam.



Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu EU-
asetuksen (EU) 2023/988 yleisten
tuoteturvallisuusvaatimusten (GPSR)
perusteella. Niiden tarkoituksena on suojata
kayttajia vaaran kayton aiheuttamilta
vaaroilta. Varoitukset on muotoiltu
yksinkertaisella ja ymmarrettavalla tavalla,
ottaen huomioon ikaantyneet ja
liikkkumisrajoitteiset henkilot.

Tuote on tarkoitettu yli 14-vuotiaille.
Riskiarviointi:

1. Kaannantymisvaara: Varmista, etta
kissanhiekkalaatikko on sijoitettu
vakaalle, tasaiselle alustalle.

2. Mikrobiologisen kontaminaation
riski: S3annollinen puhdistus estaa
bakteerien kasvun.

3. Vaaran kayton riski: Kayta laatikkoa
vain sille tarkoitetussa paikassa.

4. Vaaran havittamisen riski: Noudata
paikallisia ohjeita kaytetyn hiekan
havittamisessa.

Ohjeet turvalliseen kayttoon ja
havittamiseen:

1. Puhdista laatikko huolellisesti ennen
ensimmaista kayttoa.

2. Aseta se vakaalle alustalle, kaukana
lammonlahteista.

3. Poista sdanndllisesti lika ja vaihda
hiekka.

4. Kayta puhdistusaineita, jotka ovat
turvallisia elaimille.

5. Havita kaytetty hiekka paikallisten
ohjeiden mukaisesti.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute izradene su u skladu
sa zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o op¢oj

sigurnosti proizvoda (GPSR). Namijenjene
su zastiti korisnika od opasnosti koje
proizlaze iz nepravilne uporabe. Upozorenja
su formulirana na jednostavan i razumljiv
nacin, imajuci u vidu starije osobe i osobe s
ograni¢enom pokretljivoS¢u.

Proizvod namijenjen osobama starijim od 14
godina.

Analiza rizika:

1. Opasnost od spoticanja: Provjerite
je li kotlina za pijesak postavljena na
stabilnu, ravnu povrsinu.

2. Opasnost od mikrobioloske
kontaminacije: Redovito CiSéenje
sprjeCava rast bakterija.

3. Opasnost od nepravilne uporabe:
Koristite kotlinu samo na
predvidenom mjestu.

4. Opasnost od nepravilne odlaganja:
Postupajte prema lokalnim
propisima pri odlaganju potroSenog
materijala.

Upute za sigurno koristenje i odlaganje:

1. Prije prve upotrebe temeljito ocistite
kotlinu.

2. Postavite je na stabilnu povrsinu,
dalje od izvora topline.

3. Redovito uklanjajte necistoce i
mijenjajte pijesak.

4. Koristite sredstva za ¢iS¢enje koja su
sigurna za Zivotinje.

5. Pri odlaganju potroSenog materijala,
slijedite lokalne smjernice.

Slovenscéina

Ta varnostna navodila so bila pripravljena na
podlagi zahtev Uredbe (EU) 2023/988 o
sploSni varnosti izdelkov (GPSR).
Namenjena so zaS¢iti uporabnikov pred
nevarnostmi, ki izhajajo iz nepravilne



uporabe. Opozorila so formulirana na
preprost in razumljiv nacin, z mislijo na
starejSe osebe in osebe z omejeno
gibljivostjo.

Izdelek je namenjen osebam, starejSim od

14 let.

Analiza tveganij:

1.

Tveganje spotikanja: PrepriCajte se,
da je macja straniSCe postavljeno na
stabilni, ravni povrsini.

Tveganje mikrobioloske
kontaminacije: Redno ¢iS€enje
preprecuje rast bakterij.

Tveganje nepravilne uporabe:
Uporabljajte straniS¢e samo na
predvidenem mestu.

Tveganje nepravilne odstranitve:
Upostevajte lokalne predpise pri
odstranjevanju uporabljenega
materiala.

Navodila za varno uporabo in
odstranjevanje:

1.

Pred prvo uporabo stranis¢e
temeljito odistite.

2. Namestite ga na stabilno povrsino,
stran od virov toplote.

3. Redno odstranjujte umazanijo in
menjajte material.

4. Uporabljajte Cistila, varna za zivali.

5. Ob odstranjevanju sledite lokalnim
smernicam.

Francais

Ces consignes de sécurité ont été
préparées sur la base des exigences du
Reglement (UE) 2023/988 concernant la
sécurité générale des produits (GPSR). Elles
visent a protéger les utilisateurs contre les
dangers liés a une mauvaise utilisation. Les

avertissements ont été formulés de maniére

simple et compréhensible, en tenant
compte des personnes agees et de celles a
mobilité réduite.

Produit destiné aux personnes de plus de 14

ans.

Analyse des risques:

1.

Risque de trébuchement : Assurez-
vous que la litiere est placée sur une
surface stable et plane.

Risque de contamination
microbiologique : Un nettoyage
régulier empéche la prolifération des
bactéries.

Risque d’utilisation inappropriée :
Utilisez la litiere uniguement dans
Uespace prévu a cet effet.

Risque de mauvaise élimination:
Respectez les réglementations
locales pour U'élimination du
matériau usage.

Instructions pour une utilisation et une
élimination sdres:

1.

Nettoyez soigneusement la litiere
avant sa premiere utilisation.

2. Placez-la sur une surface stable,
loin des sources de chaleur.

3. Retirezrégulierement les déchets et
remplacez la litiere.

4. Utilisez des produits de nettoyage
sans danger pour les animaux.

5. Eliminez le matériau usagé
conformément aux directives
locales.

Espanol

Estas instrucciones de seguridad se han
preparado de acuerdo con los requisitos del
Reglamento (UE) 2023/988 sobre la
seguridad general de los productos (GPSR).
Su objetivo es proteger a los usuarios de los



riesgos derivados del uso inadecuado. Las
advertencias se han formulado de manera
sencillay comprensible, teniendo en cuenta
a las personas mayores y a aquellas con
movilidad reducida.

Producto destinado a personas mayores de
14 anos.

Analisis de riesgos:

1. Riesgo de tropiezo: Aseglrese de
que la caja de arena esté ubicada
sobre una superficie estable y
plana.

2. Riesgo de contaminacion
microbiolégica: Una limpieza
regular previene el crecimiento
bacteriano.

3. Riesgo de uso inadecuado: Use la
caja de arena unicamente en el
lugar designado.

4. Riesgo de eliminacionincorrecta:
Siga las normativas locales para
desechar la arena usada.

Instrucciones para un uso y eliminacion
seguros:

1. Limpie la caja de arena a fondo
antes del primer uso.

2. Coléquela sobre una superficie
estable, lejos de fuentes de calor.

3. Retire los desechos regularmente y
reemplace la arena.

4. Utilice productos de limpieza
seguros para los animales.

5. Elimine la arena usada de acuerdo
con las directrices locales.

Svenska

Dessa sakerhetsanvisningar har upprattats
utifran kraven i Forordning (EU) 2023/988
om allman produktsakerhet (GPSR). Syftet
ar att skydda anvandarna mot faror vid

felaktig anvandning. Varningarna har
formulerats pé ett enkelt och begripligt satt,
med tanke pa aldre personer och personer
med nedsatt rorlighet.

Produkten ar avsedd for personer éver 14 ar.
Riskanalys:

1. Risken for att snubbla: Se till att
kattladan ar placerad pa en stabil,
plan yta.

2. Mikrobiell kontaminationsrisk:
Regelbunden rengdring forhindrar
bakterietillvaxt.

3. Risk for felaktig anvdndning:
Anvand kattlddan endast pa avsedd
plats.

4. Risk for felaktig avfallshantering:
Folj lokala foreskrifter vid kassering
av anvant stromaterial.

Anvisningar for saker anvandning och
bortskaffande:

1. Rengor kattlddan noggrant innan
forsta anvandningen.

2. Placera den pa en stabil yta, langt
fran varmekallor.

3. Taregelbundet bort avfall och byt ut
stromaterialet.

4. Anvand rengoringsmedel som ar
sakra for djur.

5. Kassera anvant stromaterial enligt
lokala riktlinjer.

Portugués

Estas instrugbes de seguranga foram
preparadas com base nos requisitos do
Regulamento (UE) 2023/988 relativo a
segurancga geral dos produtos (GPSR). Tém
como objetivo proteger os utilizadores
contra perigos decorrentes do uso
inadequado. As adverténcias foram
formuladas de forma simples e



compreensivel, tendo em conta os idosos e
pessoas com mobilidade reduzida.

Produto destinado a pessoas com mais de
14 anos.

Analise deriscos:

1. Risco de tropeco: Certifique-se de
que a caixa de areia esteja colocada
numa superficie estavel e plana.

2. Risco de contaminacao
microbiolégica: A limpeza regular
previne o crescimento de bactérias.

3. Risco de utilizagao inadequada:
Utilize a caixa de areia apenas no
local designado.

4. Risco de eliminagao incorreta:
Siga as regulamentacgdes locais para
o descarte do material usado.

Instrucdes para uso e eliminagao
seguros:

1. Limpe a caixa de areia
minuciosamente antes do primeiro
uso.

2. Coloque-anuma superficie estavel,
longe de fontes de calor.

3. Remova os residuos regularmente e
troque o0 material.

4. Utilize produtos de limpeza seguros
para animais.

5. Descarte o material usado conforme
as diretrizes locais.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld op
basis van de vereisten van de Verordening
(EU) 2023/988 betreffende de algemene
productveiligheid (GPSR). Ze zijn bedoeld
om gebruikers te beschermen tegen gevaren
die voortvloeien uit onjuist gebruik. De
waarschuwingen zijn op een eenvoudige en
begrijpelijke manier geformuleerd, met oog

voor ouderen en personen met beperkte
mobiliteit.

Product bestemd voor personen ouder dan
14 jaar.

Risicoanalyse:

1. Struikelgevaar: Zorg ervoor dat de
kattenbak op een stabiele, vlakke
ondergrond staat.

2. Risico op microbiologische
besmetting: Regelmatig reinigen
voorkomt bacteriegroei.

3. Risico van onjuist gebruik: Gebruik
de kattenbak alleen op de daarvoor
bestemde plaats.

4. Risico van onjuiste verwijdering:
Volg de lokale voorschriften voor de
verwijdering van gebruikt
kattengrind.

Instructies voor veilig gebruik en
verwijdering:

1. Reinig de kattenbak grondig voor de
eerste keer.

2. Plaats deze op een stabiele
ondergrond, ver van
warmtebronnen.

3. Verwijder regelmatig afval en
vervang het kattengrind.

4. Gebruik reinigingsmiddelen die veilig
zijn voor dieren.

5. Verwijder het gebruikte kattengrind
volgens de lokale richtlijnen.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state
redatte in conformita ai requisiti del
Regolamento (UE) 2023/988 relativo alla
sicurezza generale dei prodotti (GPSR).
Hanno lo scopo di proteggere gli utenti dai
rischi derivanti da un uso improprio. Gli
avvertimenti sono stati formulati in modo



semplice e comprensibile, tenendo conto
delle persone anziane e di quelle con
mobilita ridotta.

Prodotto destinato a persone soprai 14

anni.

Analisi dei rischi:

1.

Rischio di inciampo: Assicurarsi
che la lettiera sia posizionata su una
superficie stabile e piana.

Rischio di contaminazione
microbiologica: La pulizia regolare
previene la crescita batterica.

Rischio di uso improprio: Utilizzare
la lettiera solo nell’area designata.

Rischio di smaltimento scorretto:
Seguire le normative locali per lo
smaltimento del materiale usato.

Istruzioni per un uso sicuro e lo
smaltimento:

1.

Pulire accuratamente la lettiera
prima del primo utilizzo.

Posizionarla su una superficie
stabile, lontano da fonti di calore.

Rimuovere regolarmente i rifiuti e
sostituire il materiale.

Utilizzare detergenti sicuri per gli
animali.

Smaltire il materiale usato secondo
le linee guida locali.



